
k i t c h e n  b r a n d  b o o k 1

b y  b r i g i t t e 
k ü c h e n



k i t c h e n  b r a n d  b o o k

       alles 
     zukünftige hat 

             seinen 
 anfang.

the future 
           always  

begins 
     somewhere.



k i t c h e n  b r a n d  b o o k

w i r  s i n d  b r i g i t t e

Wenn sich Passion in Tradition verwandelt: Die im Laufe der Jahre  

gesammelten Erfahrungen und Qualifikationen, beständige Materialien 

und moderne Fertigungstechniken ermöglichen es uns, hochwertigste 

Einbauküchen für den deutschen und internationalen Markt herzustellen. 

Immer am Puls der Zeit, um eine breite Palette aktueller Trends für die 

individuelle sowie funktionale Küchenplanung anzubieten. Denn jede  

Küche ist so einzigartig wie die Menschen, die in ihnen leben.

w e  a r e  b r i g i t t e

When passion becomes tradition: experiences and qualifications  

gathered over the years, durable materials and modern manufactu-

ring techniques let us produce superior-quality fitted kitchens for the  

German and international market. Always at the cutting edge so as to 

embrace a wide range of contemporary trends for planning bespoke 

and practical kitchens. Because every kitchen is as unique as the people  

who live in it.



6

inhalt /
content

08 made in germany

84 nachhaltigkeit | sustainability

24 küchenwelt modern | kitchen world modern

10 küchenwelt design | kitchen world design

66 details

50 inspiration

86 awards

38 küchenwelt country | kitchen world country



k i t c h e n  b r a n d  b o o k0 8

m a d e  i n  g e r m a n y

Wir sind weltweit vernetzt und spezialisiert auf die ganzheitliche 

Planung, Produktion und Lieferung von hochwertigen Küchen. Darüber 

hinaus haben wir uns seit Jahren als erfolgreicher Partner für umfang-

reiche Großprojekte etabliert. Ob Küchenspezialist, Architekt, Planer 

oder Bauträger — unsere inspirierenden Küchenlösungen begeistern 

durch den Qualitätsanspruch „MADE IN GERMANY“, gepaart mit inno-

vativem Design und maximaler Funktionalität.

We are connected across the globe and specialised in every aspect 

of planning, manufacturing and delivering high-quality kitchens. Over 

many years, we have also become established as a successful part-

ner for comprehensive, large-scale projects. Whether kitchen specialist,  

architect, planner or property developer — our inspiring kitchen solutions 

get everyone excited with their „MADE IN GERMANY“ quality standard 

paired with innovative design and unsurpassed practical functionality.
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d e s i g n  b y  b r i g i t t e

Unsere Küchenwelt „Design“ steht für klare Linien und die Integration 

aktueller Küchentrends. Die Verwendung von minimalistischen Ober-

flächen  verleihen dem Raum dabei ein besonders elegantes Ambien-

te. Durch perfekt geplantes Lichtdesign können besondere Merkmale 

einer Küche unaufdringlich betont werden. 

Our „Design“ kitchen world speaks a language of clean lines and 

integrated contemporary kitchen trends. The use of minimalist surfaces 

lends the space an ambience of particular elegance. Perfectly plan-

ned lighting design can pick out a kitchen‘s distinctive features with  

understated finesse. 
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PORTO Piano / Titanio / Sabbia Matt

r a f f i n i e r t
Diese sehr moderne Planung wird unterstützt durch die Materialität 

der PORTO in gleich drei Farbanmutungen. Mit ihrem Smartglas in mat-

ter Ausführung unterstreicht sie eine Eleganz, die der Küche ihre be-

sondere Note verleiht. Durch die dünne Arbeitsplatte in Verbindung mit 

der bodentiefen Gestaltung wird der kubische Eindruck des Inselblocks 

verstärkt und stützt das zeitgemäße und topaktuelle Design der Küche.

c l e v e r
This very modern composition is underpinned by PORTO‘s material quality 

in no fewer than three colourways. Featuring SmartGlas in matt finish, 

it emphasises an elegance that gives the kitchen its very distinctive 

quality. The thin worktop in combination with panels that extend right 

down to floor level reinforces the island block‘s cubic impression and 

underscores the kitchen‘s contemporary, cutting-edge design.
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i n n o v a t i v
Diese konsequent minimalistische Planung mit der grifflosen Insel und 

einer teilweise optisch schwebenden Arbeitsplatte wird zum Inbegriff 

einer modernen, schlichten Küchengestaltung. Unterstützt wird der Ein-

druck durch die spannende Kombination der Modelle OXFORD mit dem 

gemaserten Holzdekor Masteroak Fumed und der SINUS in der sehr 

ansprechenden Farbnuance Volcano.

i n n o v a t i v e
Minimalist through and through, this composition with its handleless  

island and a worktop, part of which appears to float, is the epitome of 

modern, no-fuss kitchen design. This impression is upheld by an exciting 

combination of models from the OXFORD range, finished in Masteroak 

Fumed grained wood decor, and SINUS, in the most appealing Volcano 

colour nuance.

OXFORD Masteroak Fumed / SINUS Volcano
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f a n t a s i e v o l l
Eine gemütliche, harmonisch aufeinander abgestimmte Küche, die berührt. 

Aktuelle Trends greifen das ruhige, helle Holzdekor COMO in Eiche und 

die ungebrochene Nachfrage nach Grautönen als SENSE in einem ge-

dämpften Graphite auf. Die neue PerfectSense® Oberfläche möchte 

man immerzu berühren, denn sie fühlt sich samtweich und großartig an. 

Die Glas-Unterschränke mit integrierter Rückwandleuchte Midline setzen 

einen spannenden Akzent.

v i s i o n a r y
An inviting, harmoniously coordinated kitchen that touches home.  

The very latest trends are reflected in the calm, light COMO decor  

finish in oak and the undiminished demand for tones of grey in  

the form of SENSE in a muted graphite shade. The new PerfectSense® 

surface is one you simply can‘t stop touching because its velvety soft 

finish feels truly amazing. The glass base units with integrated Midline 

rear-panel wall lighting make a fascinating statement.

SENSE Graphite / COMO Eiche

SENSE Graphite / COMO Oak
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AROSA Fenix Bianco

s t r a h l e n d
Eine gradlinige Formensprache und durchdachte Funktionalität ma-

chen diese Küche zu einem besonderen Ort. Durch ihre außergewöhn-

liche Insel lädt sie zur Kommunikation und zum gemeinsamen Kochen 

mit der Familie und mit Freunden ein. Das supermatte Fenix Bianco 

der Fronten AROSA und der filigranen Platte in 17 mm Stärke erhellen 

den kompletten Raum. Toller Kontrast: aufliegende 80 mm Platte und 

Nischenrückwand.

r a d i a n t
Sleek styling and carefully considered functionality make this kitchen 

a special place. Featuring an unusual island, it extends an invitation 

to communicate and cook together with family and friends. Super-matt 

Fenix Bianco on the AROSA fronts and the slender 17 mm worktop 

light up the entire space. Amazing contrast: 80 mm overlay worktop  

and splashback.
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i n d i v i d u e l l
Mit dem einzigartigen Programm FLORIDA MULTICOLOUR in hoch- 

wertiger, matter Mehrschichtlackierung lässt sich jede Küche dank 

dem COLOUR CONCEPT in den gewünschten Farbtönen umsetzen. 

Die Kombination mit den handwerklich bearbeiteten Echtholzfronten 

WALLIS Eiche Hell verleihen der Küchenplanung Wärme und Wohn-

lichkeit und passen durch das Upcycling von Altholz perfekt zum 

Thema Nachhaltigkeit.

u n i q u e
Finished in high-quality, multi-coated matt lacquer, the unique FLORIDA 

MULTICOLOUR range gives you a kitchen in any of the colours you care 

to choose from the COLOUR CONCEPT. Combining this with the hand-

crafted WALLIS light oak real wood fronts brings warmth and homeliness 

to the kitchen while perfectly complementing the aspect of sustainability 

by upcycling reclaimed wood.

FLORIDA MULTICOLOUR RAL / WALLIS Hell

FLORIDA MULTICOLOUR RAL / WALLIS Light
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i d e e n r e i c h
Die HAVANNA-Produktlinie zeichnet sich durch eine horizontale  

Holzreproduktion in Chocolate Oak aus, die das ideale Dekor für ein 

zeitloses Küchendesign bietet. Ein spannender Kontrast entsteht durch 

die schwarzen, supermatten Lackfronten LOFT. Das bodentiefe Pocket-

system verbirgt dabei Elektrogeräte, Spül- oder Kochbereiche. Dadurch 

wird ein aufgeräumtes, wohnliches Ambiente geschaffen. Elegant und 

gradlinig entsteht eine beeindruckende Küchenkomposition.

i m a g i n a t i v e
The HAVANNA product line is defined by horizontally grained reproduction 

wood in chocolate oak, providing the ideal decor for a kitchen of time-

less design. The black, super-matt LOFT lacquer fronts produce an exciting 

contrast. The floor-to-ceiling pocket system conceals electrical appliances, 

washing-up or cooking zones. This creates a tidy, homely ambience. The 

result is an impressive kitchen composition marked by elegant, clean lines.

HAVANNA Chocolate Oak / 

LOFT Dark Black
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m o d e r n  b y  b r i g i t t e

Die Küchenwelt „Modern“ vermittelt eine Atmosphäre von Leichtigkeit 

und Positivität. Dieses harmonische Wohngefühl entsteht durch die Ver-

wendung von hellen Farben und cleanen Formen: So wird eine Küche 

ganz unaufgeregt zum Herzstück eines jeden Zuhauses.

The „Modern“ kitchen world conveys a light and airy feel, creating  

an atmosphere of positivity. This sense of homely wellbeing is invoked 

by using light colours and clean-cut contours: maintaining its composure 

in this way, a kitchen becomes the heart of every home.
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a k z e n t v o l l
Diese Küche ist ein moderner und wohnlicher Lebensmittelpunkt. 

Das Modell SINUS in zeitlosem NCS-Farbton und die klare Formen-

sprache verleihen dem Wohnraum eine ruhige und aufgeräumte Atmo-

sphäre. Ideale Begleiter dazu: Mattes Schwarzgrau für Arbeitsplatten, 

Tischelement und die Bügelgriff-Kombination. Ein modulares, flexibles YouK- 

Regalsystem in schwarzem Metall eignet sich perfekt zum Platzieren 

von Küchenutensilien und Dekorativem gleichermaßen.

SINUS NCS

f o c u s e d
This kitchen gives home life a modern and inviting focus. The SINUS 

model in timeless NCS colour finish and sharp style infuses this living 

space with an atmosphere that‘s calm and uncluttered. Ideal compan-

ions: matt black-grey for worktops, table element and the combination 

of D-handles. A modular, versatile YouK open shelf system in black 

metal is perfect for placing kitchen utensils and decorative items alike.



k i t c h e n  b r a n d  b o o k2 8 k i t c h e n  b r a n d  b o o k 2 9

a n p a s s u n g s f ä h i g
Die Fusion von LOFT Kaschmir und dem warmen Ton des Nussbaumes 

schaffen ein angenehmes Farbenspiel, das jedes Detail hervorhebt. 

Die geradlinige Anordnung der beleuchteten Nischenreling „MosaiQ“ 

ermöglicht einen klaren Überblick und leicht zugängliche Handhabung 

der wichtigsten Küchenutensilien. Die Verwendung unterschiedlicher 

Farben, Oberflächen und Strukturen erzeugt Spannung, die Trend- 

bewusstsein ausstrahlt.

a d a p t a b l e
The fusion of LOFT Cashmere and the warm walnut tone engage  

in a pleasing interplay of colours that brings out every detail. Lined up 

and cutting a sleek figure, the illuminated „MosaiQ“ splashback railing 

keeps those all-important kitchen utensils in perfect view while making 

them easy to reach. The use of different colours, surfaces and textures 

generates an aura of suspense that demonstrates trend awareness.

LOFT Kaschmir

LOFT Cashmere
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e i n z i g a r t i g
Die Nuance COMO Azzurro sorgt gemeinsam mit der dezenten 

Ulme und dem Basaltdekor der Arbeits- und Nischenplatte für einen 

echten Hingucker. Eine besondere Atmosphäre mittels moderner LED-

Technologie wird durch die schwarze Nischenaufsatzleuchte Venice  

geschaffen. Diese Küche fügt sich ideal in Ihren Lebensstil ein und  

verleiht auf Wunsch jedem Zuhause ein frisches Farbhighlight.

u n i q u e
The COMO Azzurro nuance, paired with muted elm and the basalt decor 

on worktop and splashback, makes a real eye-catcher. Using modern 

LED technology, a distinctive atmosphere is created by the top-mounted 

Venice splashback lighting system in black. This kitchen goes perfectly 

with your lifestyle and can, if you want it to, bring a refreshing colour 

highlight to any home.

COMO Azzurro / Ulme

COMO Azzurro / Elm
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f u n k t i o n a l
Das COLOUR CONCEPT fungiert nicht nur für auffällige Farbex- 

perimente, sondern bietet auch die Möglichkeit, den Farbton der 

SINUS-Fronten mit dem Eisengrau der Resopal-Arbeitsplatte perfekt 

aufeinander abzustimmen. Durch die Verwendung des warmen Holz-

dekors Golden Oak im Programm MONTANA, in den Nischenverklei-

dungen und als Barplatte entsteht eine harmonische Kombination. 

p r a c t i c a l
The COLOUR CONCEPT not only provides the key to bold experiments 

with colour, it also lets you match the tone of the SINUS fronts with 

the iron grey of the Resopal worktop in a way that speaks perfection. 

Applying the warm Golden oak wood decor to the MONTANA range, 

splashback and bar top produces a well-balanced combination. 

MONTANA Golden Oak / SINUS RAL
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b e e i n d r u c k e n d
Die gradlinige Küchenplanung lässt keine Wünsche offen. Die moderne 

Kombination der SENSE Fossil mit PerfectSense® Oberfläche und der 

OXFORD Masteroak Brown setzt spannende Akzente. Beide Farben har-

monieren perfekt mit der marmorierten Arbeitsplatte. Integrierte LED-

Spots in Regal und Unterböden sind stimmungsvolle Lichtquellen und 

praktische Helfer zugleich. Die integrierte Küchentheke lädt zum Essen 

und Verweilen ein. In dieser Küche genießen Sie jeden Tag auf die 

schönste Art und Weise. 

i m p r e s s i v e
This sleek-looking kitchen design ticks all the boxes. The modern combi-

nation of SENSE Fossil with PerfectSense® surface finish and OXFORD 

Masteroak Brown makes statements that excite. Both colours harmonise  

perfectly with the marbled worktop. Integrated LED spots in shelf  

element and cabinet base panels are sources of mood-conjuring light 

and practical helpers all in one. The integrated kitchen bar extends an 

invitation to sit, eat and spend time. This kitchen has what it takes to let 

you enjoy every day in the most wonderful way imaginable. 

SENSE Fossil /  

OXFORD Masteroak Brown
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h a r m o n i s c h
Eine moderne Küche in klassischem Seidengrau, das Modell DELTA 

zeigt, was Liebe zum Detail bedeutet: Design, Farbharmonie, Technik 

und Materialien perfekt miteinander in Einklang gebracht. Das aktuelle  

Bedürfnis nach mehr Natürlichkeit bringen Arbeitsflächen und eine pfiffi-

ge Sitzplatzlösung im warmen Holzdekor Nussbaum. Eine clevere Wahl: 

die offenen Küchenregale bieten Nutzen und Optik zugleich.

b a l a n c e d
A modern kitchen in classic silk grey, the DELTA model shows what  

attention to detail actually means: design, colour scheme, appliances 

and materials all brought together in perfectly harmony. The current 

demand for more of a natural look is met by worktops and a resourceful 

seating solution in warm walnut finish. A clever choice: the open kitchen 

shelves provide both utility value and visual appeal.

DELTA Seidengrau

DELTA Silk Grey
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c o u n t r y  b y  b r i g i t t e

Eine Planung aus der Küchenwelt „Country“ verkörpert die Vielfalt  

natürlicher Materialien, darunter Holz, Stein, Beton oder Marmor und 

zeichnet sich durch echte Gemütlichkeit aus. Durch eine durchdachte 

Komposition mit ausdrucksstarken Farben und Naturprodukten entsteht 

eine Wohlfühl-Atmosphäre in jeder Küche.

A solution planned from the „Country“ kitchen world embodies the diversity  

of natural materials, including wood, stone, concrete or marble, and 

carries the mark of true homely appeal. A carefully considered compo-

sition of expressive colours and natural products conjures a feel-good 

atmosphere in every kitchen.
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l e b e n d i g
Holzoberflächen tragen dazu bei, dass Räume als warm, gemütlich und 

beruhigend empfunden werden. Handwerklich perfekt umgesetzt im 

Programm BERN aus Eiche Altholz, bei der jede Front ein Unikat ist. 

Falttürbeschläge WingLine ermöglichen versteckte Stauraumlösungen 

der Extraklasse.

v i b r a n t
Wooden surfaces help to create the perception of being warm, inviting 

and calming. Perfectly crafted in the BERN range from matured oak 

where every front is one of a kind. WingLine folding door fittings permit 

concealed storage solutions in a class of their own.

BERN Hell

BERN Light
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n a t ü r l i c h
Die Kombination der Landhausfront PIEMONT in modernen RAL-Farben 

setzt beeindruckende Akzente. Beide Farben harmonieren perfekt mit 

allen Hölzern, wie der Arizona Pine als Arbeitsplatte und Nischenrück-

wand und betonen die Wohnlichkeit der Küche zusätzlich. Große Aus-

zugschränke sorgen für den nötigen Stauraum. So wird gemeinsames 

Kochen und Genießen zu einem stimmungsvollen Erlebnis. 

n a t u r a l
Combining PIEMONT country kitchen fronts in modern RAL colours 

makes statements that impress. Both colours harmonise perfectly with 

all wood finishes, such as Arizona Pine for the worktop and splashback, 

while further emphasising the kitchen‘s homely feel. Large drawer units 

provide the necessary storage space. Full of atmosphere, this creates 

the mood for cooking and enjoying food together. 

PIEMONT RAL
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k l a s s i s c h
Der klassische Country-Look zeichnet sich durch aufwendig gestaltete 

Kassettenfronten im Stil der NORMANDIE aus, ergänzt durch deko-

rative Elemente im Landhausstil wie Nischenpaneele mit vertikaler 

Rillenstruktur, harmonische Abschlussregale und Pilaster. Natürliche 

Materialien für das Holz-Zubehör und eine Arbeitsplatte aus Eiche 

schaffen eine behagliche Atmosphäre, die Wärme und Gemütlichkeit 

ausstrahlen.

c l a s s i c
The classic country look is characterised by meticulously crafted coffered  

fronts in NORMANDIE style, complemented by decorative elements in 

country kitchen look, such as splashbacks with vertical grooving, in-tune  

end shelf elements and pilasters. Natural materials for the wooden  

accessories and an oak worktop conjure an inviting ambiance that  

exudes warmth and homeliness.

NORMANDIE Magnolia
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s t y l i s c h
Country trifft auf Minimalismus: Eine perfekte Basis für eine Country-

Küche mit puristischen Planungselementen ist das PIEMONT-Programm. 

Der gedämpfte Struktursamtlack-Farbton Graphite kombiniert mit dem 

gemaserten Holz Cantaro Oak, verleiht der Küche einen Rahmen, 

der die Formen optimal hervorhebt. Das Gewürzregal findet hinter der 

WingLine seinen perfekten Platz.

s t y l i s h
Country meets minimalism: the PIEMONT range is the perfect basis for 

a country kitchen planned with purist elements. Combined with grained 

Cantaro Oak, the textured velvet lacquer in muted Graphite colour finish 

gives the kitchen a frame that perfectly underscores its contours. The spice 

rack finds the perfect place behind the WingLine door.

PIEMONT Graphite
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w o h n l i c h
Der moderne Country Style liegt im Trend und bietet viel Freiraum für 

eine individuelle Interpretation. Dass mit einer guten Planung in der 

kleinen Küche viel zu gewinnen ist, sieht man an der LORRAINE in Weiß. 

Alle Geräte und Zutaten sind nur einen Handgriff entfernt. Die Holzele-

mente bringen wohnliche und natürliche Akzente ins Spiel.

h o m e l y
The modern country style is right on trend and provides plenty of scope 

for any personal interpretation. The LORRAINE front in white demon-

strates just how much there is to benefit from wise planning in a small 

kitchen. All appliances and ingredients are in arm‘s reach. The timber 

elements make homely statements with natural appeal.

LORRAINE Weiß

LORRAINE White
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i n s p i r a t i o n
Das Zuhause ist der Ort für große Momente, Erinnerungen, Rückzug und 

Gemeinschaft. Ob allein oder in Gesellschaft, die Möglichkeiten sind viel-

fältig. Ob Kücheneinsteiger, Kochprofi, Stauraumliebhaber, Designenthusi-

ast oder Homeworker, Ihr Zuhause bietet zahlreiche Facetten. Entdecken 

Sie neue Dimensionen, von einer reizvollen Speisekammer bis zu cleveren 

Wohnraumlösungen. Lassen Sie sich von kulinarischen Abenteuern, kreati-

vem Design und ansprechenden Texturen inspirieren. Ihr Zuhause hat viel 

zu bieten − gestalten Sie es individuell und einladend!

Home is the place for great moments, memories, retreat and together- 

ness. Whether alone or in company, the possibilities are manifold.  

Whether kitchen newcomer, professional cook, lover of storage space, 

design enthusiast or homeworker, your four walls come with a wealth 

of facets. Discover new dimensions, from an attractive pantry to clever  

living-space solutions. Be inspired by culinary adventures, creative design  

and appealing textures. Your home has a lot to offer − give it a personal 

and inviting touch!
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hauswirtschaftsraum /  
utility room

s m a r t  u n d  d u r c h d a c h t
Der Hauswirtschaftsraum neben der Küche ist ein unverzichtbarer Be-

standteil vieler Haushalte. Dieser funktionale Bereich bietet optimalen 

Stauraum, mit Waschmaschine und Trockner auf angenehmer Arbeitshöhe. 

Die Wäschesortierung wird durch verschiedene Optionen erleichtert, 

während große Stauraumschränke Platz für Staubsauger, Putz- und Bü-

gelutensilien bieten. Diese durchdachte Planung macht die Hausarbeit 

effizienter, da alles gut erreichbar und sofort auffindbar ist — Für Freude 

an der Ordnung!

s m a r t  a n d  w e l l - p l a n n e d
Besides the kitchen, the utility room is an indispensable part of many 

households. This well-functioning area provides optimum storage,  

with washing machine and tumble dryer at convenient working height. 

Various options make sorting laundry easier, while large storage 

cupboards provide space for vacuum cleaner, ironing and cleaning 

equipment. This carefully thought-through solution makes housework 

more efficient with everything in easy reach and instantly found — making  

neat and tidy order an utter joy!
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country features

n a t ü r l i c h  u n d  s t i l v o l l
Weltweit eint die Liebhaber des Country-Looks die Leidenschaft für 

Handwerkskunst und Authentizität. Dieser Lebensstil zeichnet sich 

durch klassische Rahmenfronten in hochwertigem Lack oder robustem 

Echtholz aus. Kombiniert mit charakteristischen Merkmalen des Land-

hausstils, darunter Sprossentüren, Abschlussregale, Nischenpaneele 

und Weinkisten, entstehen gemütliche Wohnwelten.

n a t u r a l  a n d  s t y l i s h
Around the world, admirers of the country look are united by a passion 

for craftsmanship and authenticity. This style of living is typified by classic 

framed fronts in high-quality lacquer or robust real wood. Combined with 

features characteristic of the country style, including glazing-bar doors, 

open shelf end unit, splashbacks and wine crates, all this creates home 

environments that are cosy and inviting.
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colour concept 
by brigitte

SINUS NORMANDIE CALIFORNIA
MULTICOLOUR

PIEMONT FLORIDA
MULTICOLOUR

STRUKTURSAMTLACK / 

TEXTURED VELVET LACQUER

MATT UND HOCHGLANZLACK /

MATT AND HIGH GLOSS LAQUER

d i s c o v e r  t h e  c o l o u r f u l  l i f e
Das COLOUR CONCEPT ermöglicht neben zahlreichen Grundfarben zu-

sätzlich alle RAL-/NCS-Farbtöne. Das erlaubt ganz neue, mutige und 

innovative Farbexperimente. Damit sind Originalität und Kreativität in 

der Farbgestaltung keine Grenzen gesetzt.

4500 FARBMÖGLICHKEITEN IN RAL/NCS 

5 UNTERSCHIEDLICHE PROGRAMME  

3 VERSCHIEDENE ECHT-LACKARTEN

d i s c o v e r  t h e  c o l o u r f u l  l i f e
Besides numerous base colours, the COLOUR CONCEPT also permits all 

RAL/NCS colour tones. This permits entirely new, bold and innovative 

experiments with colour. So, the sky‘s the limit for boundless originality 

and creativity in colour design.

4500 RAL/NCS COLOUR OPTIONS 

5 DIFFERENT RANGES 

3 DIFFERENT TRUE LACQUER TYPES
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g a n z h e i t l i c h e  w o h n i d e e n
Das moderne Living Concept bietet durchdachte Lösungen für alle 

Wohnbereiche: Homeoffice, Schlaf- oder Wohnraum, Garderobe oder 

Badezimmer — alles aus einer Hand. Ein harmonisches und komfortab-

les Wohnerlebnis, das den individuellen Stil widerspiegelt, wird von der 

Planung bis zur Umsetzung unterstützt.

h o m e - s p a n n i n g  i d e a s
The modern Living Concept offers carefully considered solutions for 

all parts of the home: home-working space, bedroom or living room,  

hallway or bathroom — all from a one-stop shop. From planning to 

realisation, assistance can be provided every step of the way to create 

a home-living experience that is filled with harmony and comfort while 

reflecting personal style.

living concept 
by brigitte
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open living 
by brigitte

p e r s ö n l i c h k e i t  u n d 
l e b e n s g e f ü h l

Wenn wir von Open Living sprechen, sprechen wir nicht nur von einem 

Trend, sondern von einem kommunikativen, offenen und familienfreund-

lichen Wohnkonzept. Verschiedene Wohnbereiche gehen fließend inein-

ander über und bieten grenzenlose Möglichkeiten.

p e r s o n a l i t y  a n d  
l i f e s t y l e

When we talk of Open Living, we are not just talking about a trend, 

but about a communicative, open and family-friendly concept of home 

living. Different living areas seamlessly interact and provide boundless 

options.
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SENSE LOFT

COMO OXFORD

AROSA PORTO

haptische erlebnisse /  
haptic experiences

o b e r f l ä c h e n  e r l e b e n
In einer zunehmend digitalen Welt gewinnt eine besondere Haptik an 

Bedeutung. Die neuen Eiche-Reproduktionen bieten dank ihrer innova-

tiven Struktur eine Oberfläche, vergleichbar mit echtem Furnier. Sowohl 

bei den klassischen als auch den neuen Unis zeichnet sich der beliebte  

matte Look durch funktionale Anti-Fingerprint-Eigenschaften und eine 

samtweiche Softtouch-Oberfläche aus.

e x p e r i e n c e  s u r f a c e s
An increasingly digital world is calling for a distinctive feel and touch. 

The innovative texture of the new oak reproductions gives them a surfa-

ce finish that compares to real veneer. In both the classic and new plain 

options, the popular matt look benefits from practical anti-fingerprint 

properties and a velvety soft-touch surface finish.

HAPTISCHE ERLEBNISSE IN 

DEN PROGRAMMEN:

HAPTIC EXPERIENCES IN THE RANGES:

ANTI-FINGERPRINT

SOFTTOUCH

OBERFLÄCHENPRÄGUNG
SURFACE EMBOSSING
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eine küche, zwei planungen /  
one kitchen, two plans

k r e a t i v e r  s p i e l r a u m
In der Küchengestaltung entfaltet sich kreativer Spielraum: Zwei un-

terschiedliche Planungen bieten mit gleichen Möbeln eine Fülle von 

Gestaltungsmöglichkeiten. Die Freiheit, den Raum nach individuellen 

Vorstellungen zu gestalten, steht hierbei im Fokus. Vielfältige Designs 

bringen Flexibilität und Persönlichkeit in die Küche. Die Leidenschaft 

am Kochen findet in einem Raum statt, der sich ganz nach den eigenen 

Vorstellungen richtet.

c r e a t i v e  f l e x i b i l i t y
Creative flexibility is unfurling in kitchen design: featuring the same  

cabinetry, two different plans provide a wealth of design options.  

The focus here is on the freedom to design the space to embrace  

personal ideas. A wide variety of designs brings flexibility and personality  

to the kitchen. The passion for cooking takes place in a space that is 

completely geared towards your own ideas.

SINUS RAL
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b y  b r i g i t t e 
k ü c h e n

k i t c h e n  b r a n d  b o o k6 6

l i e b e  z u m  d e t a i l
Die Küchengestaltung ist ein persönlicher Moment, in dem perfekte Pla-

nung, sorgfältige Materialauswahl und harmonische Farbkombinationen 

eine entscheidende Rolle spielen. Eine große Programmvielfalt und viel-

fältige Variationsmöglichkeiten erlauben es, eine individuelle Küche zu 

schaffen, die sich flexibel an unterschiedlichste Wünsche und Vorlieben 

anpasst. Die Freiheit, einen einzigartigen Stil in der Küche zum Ausdruck 

zu bringen und Ihren persönlichen Raum zu gestalten.

a t t e n t i o n  t o  d e t a i l
Kitchen design is a personal moment in which perfect planning, careful  

selection of materials and well-balanced colour combinations play  

a key part. A wide selection of kitchen lines and all manner of variation 

options provide the key to creating a bespoke kitchen that can be made 

to satisfy any wish and preference. The freedom to express unique style 

in the kitchen and design your very own personal space.



k i t c h e n  b r a n d  b o o k6 8 k i t c h e n  b r a n d  b o o k 6 9

fronten / fronts fronten / fronts
q u a d r o

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante 

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

d e l t a
Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante 

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

c o m o
Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante 

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

s e n s e
Hochwertige UV-Mehrschichtlackierung, Mattlack, 

ringsumlaufende Formkante  

High-quality UV multi-layer lacquer finish, matt laquer, 

all-round contoured edge

PG 1 PG 1,5 PG 1,5

PG 1,5 PerfectSense®

B B B

B

E E E

E

P P P

P

h a v a n n a
Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende 

Formkante, Maserungsverlauf horizontal

High quality melamine resin coating, all-round contoured 

edge, Horizontal direction of grain

2238 / 4238 
Beton Opal 
Concrete opal

2237 / 4237 
Beton Anthrazit 
Concrete anthracite

2235 / 4235 
Beton Perlgrau 
Concrete pearl grey

2230 / 4230 
Weiß 
White

2232 / 4232 
Kaschmir 
Cashmere

2231 / 4231 
Seidengrau 
Silk grey

2281 / 4281 
Golden Oak

2282 / 4282 
Chocolate Oak

Anti-Fingerprint 
Anti-fingerprint

2239 / 4239 
Beton Schwarz 
Concrete black

2233 / 4233 
Fossil

2234 / 4234 
Graphite

PG 1,5 B E P

m o n t a n a
Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende  

Formkante, Maserungsverlauf vertikal

High quality melamine resin coating, all-round contoured 

edge, Vertical direction of grain

2155 / 4155 
Schneeweiß 
Snow white

2141 / 4141 
Seidengrau 
Silk grey

2140 / 4140 
Weiß 
White

2188 / 4188 
Verde

2186 / 4186 
Fichte 
Spruce

2189 / 4189 
Azzurro

2255 / 4255 
Golden Oak

2256 / 4256 
Chocolate Oak

2129 / 4129 
Magnolia

2160 / 4160 
Dust Grey

2148 / 4148 
Kaschmir 
Cashmere

2187 / 4187 
Ulme 
Elm

2185 / 4185 
Nussbaum 
Walnut

2184 / 4184 
Eiche 
Oak

2136 / 4136 
Onyxgrau 
Onyx grey

2152 / 4152 
Cantaro Oak

2145 / 4145 
Madera Natura

2111 / 4111 
Astoria Eiche 
Astoria Oak

PG 1,5 B E P
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Anti-Fingerprint 
Anti-fingerprint

fronten / fronts
c a l a s

Hochwertige Mehrschichtlackierung, Mattlack, umlaufend mit  

gerundeten Kanten

High-quality multi-layer lacquer finish, matt laquer, rounded 

edges on all sides

l o f t
Hochwertige Mehrschichtlackierung, Mattlack, ringsumlaufende  

Formkante

High-quality multi-layer lacquer finish, matt laquer, all-round  

contoured edge

c r i s t a l
Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert,  

umlaufend mit gerundeten Kanten

High quality PUR multiple layer lacquering, 

High-gloss lacquered, rounded edges on all sides

f r e s h
Hochwertige Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert,  

ringsumlaufende Formkante

High-quality multi-layer lacquer finish, High-gloss lacquered,  

all-round contoured edge

2220 / 4220 
Schneeweiß 
Snow white

2222 / 4222 
Magnolia

2221 / 4221 
Seidengrau 
Silk grey

2382 / 4382 
Weiß 
White

2383 / 4383 
Magnolia

2387 / 4387 
Seidengrau 
Silk grey

2444 / 4444 
Weiß 
White

2445 / 4445 
Magnolia

2335 / 4335 
Sherwood Nero

2446 / 4446 
Seidengrau 
Silk grey

2317 / 4317 
Schneeweiß 
Snow white

2316 / 4316 
Seidengrau 
Silk grey

2312 / 4312 
Weiß 
White

2225 / 4225 
Kaschmir 
Cashmere

2223 / 4223 
Dark black

2224 / 4224 
Dust grey

2385 / 4385 
Kaschmir 
Cashmere

2313 / 4313 
Magnolia

2314 / 4314 
Kaschmir 
Cashmere

o x f o r d
Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante  

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

2336 / 4336 
Masteroak Fumed

2337 / 4337 
Masteroak Brown

PG 2 PG 2B BE EP P PG 3 B E P PG 3 B E P

PG 3 B E P

fronten / fronts
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3470 –

3460 – 
4460 –

3000 – 
4000 –

fronten / fronts
a r o s a

Hochwertiger Schichtstoff, samtmatt, ringsumlaufende Formkante 

High-quality laminate, velvet matt, all-round contoured edge

2457  
Weiß 
White

2386 / 4386  
Magnolia

2295 / 4295 
Fenix Bianco

2294 / 4294 
Fenix Nero

2396 / 4396 
Sabbia High Gloss

2296 / 4296 
Fenix Grigio Londra

Sonderlackierung (9999) in Struktursamtlack 

(LA); RAL- oder NCS-Farbtöne frei wählbar

Special lacquering (9999) in textured velvet lacquer 

(LA); free choice of RAL or NCS shades

Standardlackierung in Struktursamtlack (LA);

lt. Farbvarianten-Übersicht

Standard lacquering in textured velvet lacquer 

(LA); as per the table of colour options

n o v a
Hochwertige Glaslaminat-Beschichtung, hochglänzend,  

ringsumlaufende Formkante

High-quality glass laminate coating, high-gloss, all-round  

contoured edge

2394 / 4394 
Neve High Gloss

2395 / 4395 
Titanio High Gloss

2398 / 4398 
Bianco High Gloss

2397 / 4397 
Piano High Gloss

n o r m a n d i e
Struktursamtlack, moderne Kassettenfront, kombinierbar mit Lorraine

Textured velvet lacquer, modern coffered front, combinable with Lorraine

p i e m o n t
Struktursamtlack, moderne Rahmenfront, kombinierbar mit Yukon

Textured velvet lacquer, modern frame finish, combinable with Yukon

s i n u s
Struktursamtlack, ringsumlaufend farbig lackiert  

Textured velvet lacquer, coloured lacquered on all sides

77  
Verkehrsweiß 
Traffic white

248  
Fossil

216  
Onyxgrau 
Onyx grey

215  
Schneeweiß 
Snow white

236  
Vintage Green

249  
Volcano

218  
Seidengrau 
Silk grey

245  
Salbei 
Sage

228  
Stahlblau 
Steel blue

79  
Magnolia

247  
Olive

250  
Graphite

202  
Kaschmir 
Cashmere

246  
Dust grey

242  
Dark black

fronten / fronts
l o r r a i n e

Matt lackiert, moderne Kassettenfront, kombinierbar mit Normandie

Matt laquer, modern coffered front, combinable with Normandie

y u k o n
Matt lackiert, moderne Rahmenfront, kombinierbar mit Piemont  

Matt lacquer, modern frame finish, combinable with Piemont

Anti-Fingerprint 
Anti-fingerprint

PG 3 B E

PG 3 B E P

PG 4 PG 4

PG 4

PG 4

B B

B

B

E E

E

E

P

P

P

PG 5 B E P
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2100-950 
4100-950

2200-980 
4200-980

fronten / fronts

2630-700 / 4630-700   
Industrial Grey

2630-702 / 4630-702   
Industrial Copper

n e w  y o r k
Hochwertige Metall-Effekt-Lackierung, umlaufend  

mit gerundeten Kanten

High-quality metal effect lacquering,  

rounded edges on all sides

PG 5 B E P

2261 / 4261 
Neve Matt

2263 / 4263 
Sabbia Matt

2267 / 4267 
Bianco Matt

2262 / 4262 
Titantio Matt

2264 / 4264 
Piano Matt

2266 / 4266 
Graphite Matt

Sonderlackierungen (950) 

in Mattlack (ML); RAL- oder 

NCS-Farbtöne frei wählbar  

Special lacquering (950) 

in matt laquer (ML); 

free choice of RAL or 

NCS shades

Sonderlackierungen (980) 

in Hochglanzlack (HL); 

RAL- oder NCS-Farbtöne frei 

wählbar 

Special lacquering (980) 

in high gloss laquer (HL); 

free choice of RAL or 

NCS shades

p o r t o
Hochwertige Glaslaminat-Beschichtung, matt, ringsumlaufende 

Formkante

High-quality glass laminate coating, matt, all-round 

contoured edge

f l o r i d a  m u l t i c o l o u r
Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Mattlack, umlaufend  

mit gerundeten Kanten

High-quality PUR multiple layer lacquering, matt laquer,  

rounded edges on all sides

c a l i f o r n i a  m u l t i c o l o u r
Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert,  

umlaufend mit gerundeten Kanten

High-quality PUR multiple layer lacquering, high-gloss lacquered,  

rounded edges on all sides

PG 5

PG 6

B

B

E

E

P

PPG 5 B E P

b e r n
Dickfurnier | Echtholz furniert, Mehrschichtlackierung,  

Furnierkante | Rahmen Massiv  

Thick veneer | Real wood veneer, Multiple layer  

lacquering, Veneered edging | Solid frame

2800-322 
Hell 
Light

2800-324 
Burned Oak

2800-321 
Natur 
Nature

2800-325 
Schwarz 
Black

PG 9 B E

2700-324 / 4700-324 
Burned Oak

2700-321 / 4700-321 
Natur 
Nature

w a l l i s
Dickfurnier | Echtholz furniert, Mehrschichtlackierung, 

Furnierkante

Thick veneer | Real wood veneer, Multiple layer lacquering,  

Veneered edging

2700-322 / 4700-322 
Hell 
Light

2700-325 / 4700-325 
Schwarz 
Black

PG 9 B E P

fronten / fronts

Anti-Fingerprint 
Anti-fingerprint
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arbeitsplatten / worktops

AP 866 
Beton Schwarz 
Concrete black

!  25  40  80

AP 874 
Bellisara light

!  25  40

AP 871 
Basalt Anthrazit 
Basalt anthracite

40  80

AP 867 
Arizona Pine

!  40  80

AP 847 
Stone

!  40

AP 868 
Savannah Brown

!  40  80

AP 814 
Cantaro Oak

!  40  80

AP 863 
Nussbaum 
Walnut

!  40  80

AP 823 
Beton Anthrazit 
Concrete anthracite

!  25  40

AP 869 
Marmor Grau 
Marble grey

!  40  80

AP 865 
Ulme 
Elm

40  80

AP 848  
Antique Oak

!  40

AP 844 
Beton Perlgrau 
Concrete pearl grey

!  25  40

AP 845 
Raganza Granitgrau 
Raganza granite grey

!  40  80

AP 810 
Madera Natura

!  40

AP 850 
Chocolate Oak

!  40  80

AP 824 
Beton Opal 
Concrete opal

!  25  40

AP 872  
Chepe

!  40

AP 757 
Lava Graphit 
Lava graphite

!  40

AP 849 
Golden Oak

!  40  80

AP 837 
Onyxgrau  
Onyx grey

40

AP 873 
Botticino

40

AP 806 
Metallo Graubraun 
Metallo grey brown

!  40  80

AP 864 
Fichte 
Spruce

40  80

AP 835 
Kaschmir 
Cashmere

40

AP 876 
Levanto

!  40

AP 875 
Bellisara dark

!  25  40

AP 852 
Pietra Grigia

!  40  80

AP 709 
Astoria Eiche 
Astoria Oak

25  40

d e k o r g r u p p e  0 1  /  d e c o r  g r o u p  0 1

arbeitsplatten / worktops

 (!) Großformatiges Dekobild 
 large-format decor image

Arbeitsplatten 17 mm / worktops 17 mm

Arbeitsplatten 40 mm / worktops 40 mm

Arbeitsplatten 25 mm / worktops 25 mm

Arbeitsplatten 80 mm / worktops 80 mm

AP 603 
Anthrazit 
Anthracite

40

AP 604 
Schwarzgrau 
Black grey

40

AP 602 
Eisengrau 
Iron grey

40

AP 860 
Nero

17

AP 601 
Lichtgrau 
Light grey

40

AP 862 
Grigio Londra

17

AP 600 
Verkehrsweiß 
Traffic white

40

AP 861 
Bianco

17

d e k o r g r u p p e  0 2  /  d e c o r  g r o u p  0 2

Anti-Fingerprint 
Anti-fingerprint

17

40 80

25
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161 
H 38 / L 60

385 MP 
H 34 / B 128

426 
H 28 / B 160

455 MP 
H 31 / B 160

472 MP 
H 19 / B 160

163 
H 39 / L 60

401 
H 28 / B 160

428 MP 
H 40 / B 160

456 
H 31 / B 160

473 MP 
H 19 / B 160

218 
H 31 / L 64

406 MP 
H 30 / B 160

433 MP 
H 39 / B 160

457 
H 30 / B 160

474 
H 30 / B 160

330 
H 27 / B 128

410 
H 30 / B 160

438 
H 32 / B 160

458 MP 
H 24 / B 160

475 
H 30 / B 160

341 
H 30 / B 128

416 MP 
H 30 / B 128

448 
H 31 / B 160

459 
H 24 / B 160

476 
H 24 / B 160

369 
H 35 / B 128

419 
H 35 / B 160

451 MP 
H 28 / B 160

460 
H 30 / B 160

478 
H 24 / B 160

379 
H 33 / B 128

420 
H 30 / B 160

453 MP 
H 30 / B 160

463 MP 
H 36 / B 160

479 
H 29 / B 160

384 
H 37 / B 128

422 
H 27 / B 160

454 
H 33 / B 160

467 MP 
H 30 / B 160

482 MP 
H 30 / B 160

498 
H 30 / B 160

499 
H 30 / B 160

507 MP 
H 34 / B 192

508 MP 
H 32 / B 192

i 

720 MP 
H 30 / B 160, 320

751 MP 
H 28 / B 160, 320

758 MP 
H 24 / B 160, 320

755 MP 
H 39 / B 160, 320

759 MP 
H 24 / B 160, 320

773 MP 
H 19 / B 160, 320

772 MP 
H 19 / B 160, 320

778 MP 
H 40 / B 160, 320

890-02 MP 
*

890-01 MP 
*

710 MP 
H 30 / B 160, 320

910 MP 
H 33

930 MP 
H 33

griffvarianten / handle versions griffvarianten / handle versions

H  =  Höhe in mm | handle height in mm
B  =  Bohrabstand in mm | hole spacing in mm

*  =  Griffleiste | Grip ledge
MP = gegen Mehrpreis | for an extra charge
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BASE B ERGO E PURE P

i 

302 
Weiß* 
White*

E98 
Edelstahlfarben 
Stainless steel

300 
Goldfaben 
Gold-coloured

301 
Schwarz 
Black

GRIFFMULDENPROFIL ELOXIERT + PULVERBESCHICHTET* | ANODISED, RECESSED GRIP PROFILE + POWDER-COATED*

77 
Verkehrsweiß 
Traffic white

247 
Olive

215 
Schneeweiß 
Snow white

246 
Dust grey

218 
Seidengrau 
Silk grey

216 
Onyxgrau  
Onyx grey

79 
Magnolia

249 
Volcano

202 
Kaschmir 
Cashmere

228 
Stahlblau 
Steel blue

248 
Fossil

250 
Graphite

236 
Vintage green

242 
Dark black

245 
Salbei 
Sage

GRIFFMULDENPROFIL STRUKTURSAMTLACK | RECESSED GRIP PROFILE TEXTURED VELVET LACQUER

500 
Weiß 
White

503 
Schneeweiß 
Snow white

504 
Seidengrau 
Silk grey

501 
Magnolia

502 
Kaschmir 
Cashmere

508 
Fossil

507 
Dust grey

509 
Graphite

506 
Dark black

GRIFFMULDENPROFIL MATTLACK | RECESSED GRIP PROFILE MATT LACQUER

griffvarianten / handle versions korpusdekore / carcase decors

120 
Chocolate Oak

BASE B
Das Basisprogramm mit einem Unterschrankkorpusmaß von 71,5 cm 
ermöglicht Standardarbeitshöhen von 83,2 cm bis 94,5 cm.

The base programme with a floor unit measuring 71.5 cm allows 
customers to work at a standard height of 83.2 cm to 94.5 cm.

ERGO E
Das Aufbauprogramm mit einem ergonomischen Unterschrankkorpus-
maß von 78 cm ermöglicht Standardarbeitshöhen von 89,7 cm
bis 96 cm.

The development programme, with an ergonomic floor unit measuring 
78 cm, allows customers to work at a standard height of 89.7 cm to 
96 cm.

PURE P
Das Grifflosprogramm mit einem ergonomischen Unterschrank- 
korpusmaß von 78 cm ermölicht Standardarbeitshöhen von 89,7 cm 
bis 96 cm. Wahlweise können Hochschränke mit waagerechter oder 
senkrechter Griffleiste verplant werden.

The handle-free programme with an ergonomically designed floor 
unit measuring 78 cm allows customers to work at a standard height 
of 89.7 cm to 96 cm. Tall cupboards can be optionally designed with 
more horizontal or vertical handles.

108 
Schneeweiß 
Snow white

110 
Madera Natura

04 
Weiß 
White

109 
Seidengrau 
Silk grey

114  
Cantaro Oak

124  
Dust Grey

29 
Magnolia

82 
Astoria Eiche 
Astoria Oak

123 
Onyxgrau  
Onyx grey

104 
Kaschmir 
Cashmere

119 
Golden Oak

122 
Dark black

korpushöhen / carcase heights

Zu weiteren Farben und Umfeldgestaltungen 
wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler.

For additional colours and surrounding designs, 
please contact your specialist supplier.

Dekor beidseitig | Decor on both sides
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h a n d l e l e s s
PURE — Die grifflose Küche besticht durch ihre klaren Linien und großflächige Gestaltung. Der Fokus liegt 

auf dem Wesentlichen, um die eleganten Fronten ununterbrochen zur Geltung zu bringen.

PURE — The handleless kitchen impresses with its clean lines and large-area surface. The focus is on  

the essentials, bringing out the elegance of uninterrupted fronts.

l o o s e  s h e l v e s
Stabilität wird durch Einlegeböden mit einer Dicke von 18 mm gewährleistet, die mit fest arretierten 

Metall-Bodenträgern und einer Kippsicherung ausgestattet sind.

Stability is not only guaranteed by loose shelves in a thickness of 18 mm and fitted on firmly locked  

metal shelf supports but also by an anti-tilt guard.

e r g o n o m i c s
Durch die durchgehende Verwendung von Halb- und Vollrastern wird eine moderne und ergonomische 

Küchenplanung problemlos ermöglicht.

Using half and full grid steps throughout makes easy work of planning modern and  

ergonomic kitchens.

u p c y c l i n g
Alte Holzbalken werden zu hochwertigem Material mit einer einzigartigen Ästhetik verarbeitet, 

die durch Risse, Äste und Fugen entsteht.

Reclaimed wooden beams provide the basis for producing high-quality material with distinctive  

aesthetic appeal from fissures, knots and jointing.

l i g h t i n g
Die eingelassene LED-Leuchte MIDLINE schafft eine einzigartige Beleuchtung. Die Light-Emotion 

Technologie ermöglicht nicht nur Dimmung, sondern auch stufenlose Regelung der Farbtemperatur.

Recessed MIDLINE LED lighting creates unique illumination. Light-Emotion technology not only permits 

dimming but also the capability of infinitely varying colour temperature.

d e s i g n  m o d u l e
Wir kreieren komplette Wohnwelten mit einzigartigen Elementen, wie z.B. speziellen Schubkästen oder 

Regalen. Von Garderobe über Home-Office, Schlafzimmer über den Wohnbereich bis zum Bad.

We create entire living environments with unique elements, such as bespoke drawers or shelf units.  

From hallway system to home-working, and from bedroom to living area and bathroom.

twelve reasons why twelve reasons why

c o l o u r s
Eine Vielfalt an Farben bietet sich dank der 15 Standardfarben und der über 4500 Farbmöglichkeiten 

mit RAL und NCS.

Fifteen standard colours and over 4500 colour options from RAL and NCS provide a plethora of colour 

finishes to chose from.

s u r f a c e s
SmartGlas ist ein polymeres Glas in Hochglanz und Matt, es ist widerstandsfähig und leicht zu reinigen. 

Fenix und Resopal sind extrem feste Antifingerprint-Schichtstoffe mit ultramatter Optik und Stoßunempfindlichkeit.

Smart glass is a polymer glass in high gloss and matt, it is hard-wearing and easy to clean. Fenix and Resopal 

are extremely resilient anti-fingerprint laminates that come with an ultra-matt look and resistance to impact.

f e a t u r e s
Schubkästen und Auszüge bieten serienmäßig ArciTech Plus oder optional die Legrabox. Hängeschränke 

haben eine dreidimensional verstellbare Ganzmetall-Aufhängung.

Drawers and pull-outs feature ArciTech Plus as standard or Legrabox by way of option. Wall units are 

hung on a three-way adjustable, all-metal mount.

p o s s i b i l i t i e s
Dreizehn verschiedene Korpusdekore und eine breite Palette von Arbeitsplattendekoren, die durch 

die Wahl zwischen Stärken von 1,7 cm, 2,5 cm, 4 cm oder 8 cm vielfältige Möglichkeiten bieten.

Thirteen different carcase decors and worktops in a broad range of designs and in thicknesses  

of 1.7 cm, 2.5 cm, 4 cm or 8 cm offer a wealth of possible choices.

m o i s t u r e  r e s i s t a n t
Unsere besondere PUR-Verleimung im Kantenbereich gewährleistet eine ausgezeichnete 

Feuchtigkeitsbeständigkeit.

Using PUR adhesive, our particular edge gluing system guarantees excellent  

resistance to moisture. 

l a c q u e r
Wir setzen ausschließlich auf Echtlack, sowohl in Hochglanz, in matter Ausführung und 

in Struktursamtlack.

We only use genuine lacquer, either in high gloss, matt or textured velvet finish. 
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q u a l i t ä t  u n d  k o m p e t e n z
Nachhaltiges Denken und Handeln liegt uns am Herzen: Die Qualität 

einer Küche zeigt sich insbesondere in den Details, den hochwertigen 

Materialien und der soliden Verarbeitung. Die Herkunftsangabe „Made 

in Germany“ ist ein weltweit anerkanntes Synonym für Qualität und 

Innovationsgeist. Das PEFC-Logo* auf unseren Produkten garantiert, 

dass unser Holz aus nachhaltig bewirtschafteten Wäldern, Recycling  

und kontrollierten Quellen stammt. Das GS-Zertifikat der LGA Nürnberg 

wird für geprüfte und regelmäßig überwachte Qualität und Produkt- 

sicherheit vergeben. 

Unsere Produktion setzt auf umweltfreundliche Energie: Photovoltaik 

liefert den Großteil des Stroms, während Holzabfälle die Wärme für 

die Gebäudeheizung bereitstellen. So minimieren wir nicht nur Kosten, 

sondern tragen auch zur sinnvollen Nutzung von Abfall bei.

q u a l i t y  a n d  e x p e r t i s e

Thinking and acting with a focus on sustainability is important to us: 

the quality of a kitchen is above all reflected in the details, high-quality 

materials and the solid workmanship. The „Made in Germany“ label is 

synonymous across the globe with quality and innovative spirit. The PEFC 

logo* on our products ensures that our wood comes from sustainably 

managed forests, recycled and controlled sources. The GS certificate of 

tested safety from LGA Nuremberg furniture testing institute is given for 

tested and regularly monitored quality and product safety.

Our production is based on environmentally friendly energy: photo-

voltaics supply the majority of electricity we use, while wood waste  

provides the heat for heating our buildings. This not only lets us minimise 

costs but also contribute to making sensible use of waste.

*Every decision to purchase a product carrying the PEFC logo helps our forests worldwide and the people 
who live from and in them (www.pefc.de)

*Jede Kaufentscheidung für ein Produkt mit PEFC-Logo hilft unseren Wäldern weltweit und den Menschen, 
die von und in den Wäldern leben (www.pefc.de)
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g e r m a n  b r a n d  a w a r d

Brigitte Küchen wurde bereits mehrfach mit dem German Brand Award 

ausgezeichnet. Die Anerkennung erfolgte für herausragende Leistungen 

in der Markenführung und innovatives Design. Der Gewinn des German 

Brand Awards unterstreicht die konsequente Umsetzung einer starken 

Markenidentität sowie unser Engagement für hochwertige und innovative 

Küchenlösungen.

Brigitte Küchen has already won the German Brand Award several 

times. This accolade acknowledges outstanding achievements in brand 

management and innovative design. Winning the German Brand Award 

underscores the resolute realisation of a strong brand identity as well as 

our commitment to high-quality and innovative kitchen solutions.



        discover 
   your style. 

          the new art 
of living.

w w w . b r i g i t t e - k u e c h e n . d e

VKU-678-2401

Es ist nicht gestattet, den Katalog oder Teile daraus, ohne unsere schriftliche Genehmigung, in irgendeiner Form zu vervielfältigen. 
Technische Änderungen vorbehalten. Keine Gewährleistung für Druckfehler oder Irrtümer. Farbabweichungen vorbehalten.

We reserve all rights to this catalogue under copyright law. It shall not be permitted to duplicate this catalogue in any form, either in whole 
or in part, without our priorwritten consent. Subject to technical alterations. Errata and misprints excepted. Subject to colour variations.


